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Sklep evropskega varuha človekovih pravic o sprejetju 
izvedbenih določb 

Dokument 

Člen 1- Opredelitev pojmov 

Za namene teh izvedbenih določb: 

(a) „institucija“ pomeni institucijo, organ, urad ali agencijo Evropske unije; 

(b) „Statut“ pomeni Uredbo Evropskega parlamenta o pravilih in splošnih pogojih, ki urejajo 
opravljanje nalog varuha človekovih pravic [1] ; 

(c) „varuh človekovih pravic“ je oseba, ki jo izvoli Evropski parlament v skladu s členom 228 
Pogodbe o delovanju Evropske unije; 

(d) „sekretariat“ sestavljajo uradniki in drugi uslužbenci, ki pomagajo varuhu človekovih pravic; 

(e) „dokument“ pomeni vsako vsebino, ne glede na to, kakšen je njen medij (napisano na 
papirju ali shranjeno v elektronski obliki ali kot zvočni, vizualni ali avdiovizualni zapis). 

Člen 2- Prejem pritožb 

2.1. Varuh človekovih pravic sprejema pisno predložene pritožbe. Sprejme ustrezne ukrepe za 
pomoč invalidom pri uveljavljanju njihove pravice, da se pritožijo. 

2.2. Pritožnik v pritožbi opredeli vse informacije , za katere meni, da so zaupne. Pritožnikova 
opredelitev katerih koli takih informacij kot zaupnih pa varuhu človekovih pravic ne preprečuje, 
da za namene izvedbe preiskave informacij ne bi sporočil pristojni instituciji. Varuh človekovih 
pravic obvesti institucijo o tem, katere informacije pritožnik šteje za zaupne. 

2.3. V ustreznih primerih in s soglasjem pritožnika lahko varuh človekovih pravic pritožbo 
posreduje drugemu pristojnemu organu. 
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Člen 3- Obravnava pritožb 

3.1. Varuh človekovih pravic obravnava pritožbe v katerem koli uradnem in delovnem jeziku 
institucij Evropske unije. [2]  S pritožnikom komunicira v jeziku pritožbe, razen če se pritožnik 
strinja, da bo prejemal korespondenco v drugem uradnem in delovnem jeziku institucij Evropske
unije. 

3.2. Varuh človekovih pravic odloči, ali je pritožba dopustna v skladu s členom 2(4) statuta. 
Sekretariat lahko od pritožnika zahteva predložitev dodatnih informacij ali dokumentov, na 
podlagi katerih bo lahko varuh človekovih pravic sprejel to odločitev. 

3.3. Če je pritožba nedopustna, varuh človekovih pravic o tem obvesti pritožnika in zaključi spis 
v zvezi s pritožbo. 

3.4. Če varuh človekovih pravic odloči, da obstajajo razlogi za preiskavo dopustne pritožbe, 
začne preiskavo. Če meni, da ni razlogov za izvedbo preiskave, tudi kadar je pritožba očitno 
neutemeljena, o tem ustrezno obvesti pritožnika in zaključi spis v zvezi s pritožbo. 

3.5. Kadar je primerno, lahko varuh človekovih pravic zadevno institucijo obvesti o nedopustnih 
pritožbah ali pritožbah, v zvezi s katerimi ni ugotovljenih razlogov za začetek preiskave. 

3.6. Če varuh človekovih pravic meni, da je to primerno, lahko v skladu s členom 2 Statuta 
sprejme ukrepe za zagotovitev, da se pritožba obravnava prednostno, ob upoštevanju posebne 
narave pritožbe, tudi na področjih, kot sta prijavljanje nepravilnosti in nadlegovanje. 

3.7 Varuh človekovih pravic zlorabe pri sporočanju in pritožbe, ki pomenijo zlorabo postopka, 
obravnava v skladu s smernicami, sprejetih v ta namen. Te smernice se objavijo na spletišču 
evropskega varuha človekovih pravic. 

Člen 4- Zbiranje informacij med preiskavami 

4.1. Če varuh človekovih pravic najde dovolj razlogov za začetek preiskave, opredeli tiste 
pritožnikove trditve, ki spadajo na njegovo področje preiskave. 

4.2. Pristojno institucijo lahko zaprosi, da odgovori na te trditve. Poleg tega jo lahko zaprosi, da 
v svojem odgovoru predloži mnenje o posebnih vidikih trditev in posebnih vprašanjih, ki izhajajo 
iz pritožbe ali so z njo povezana. 

4.3. Institucije morajo varuhu človekovih pravic na njegovo zahtevo zagotoviti informacije , 
vključno z dokumenti za namene preiskave v skladu s členom 5 Statuta. Preiskovalna skupina 
varuha človekovih pravic lahko informacije in dokumente preveri v prostorih zadevne institucije 
ali po elektronski poti. Tajni podatki EU se dajo na voljo v prostorih zadevne institucije, razen če 
je z varuhom človekovih pravic dogovorjeno drugače. 
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4.4. Institucije morajo o zadevah iz odstavkov 2 in 3 odgovoriti v roku, ki ga določi varuh 
človekovih pravic in ki navadno ni daljši od treh mesecev. Točen rok za odgovor mora biti 
razumen in je odvisen od kompleksnosti ter nujnosti preiskave. Če varuh človekovih pravic 
meni, da je preiskava v javnem interesu, mora biti rok za odgovor karseda razumno kratek. Če 
zadevna institucija varuhu človekovih pravic ne more zagotoviti odgovora v določenem roku, 
mora utemeljiti zahtevo po podaljšanju. 

4.5. Varuh človekovih pravic lahko pristojno institucijo zaprosi za sestanek z njegovo 
preiskovalno skupino, da se razjasnijo vprašanja, ki spadajo na področje preiskave. 

4.6. Varuh človekovih pravic lahko zasliši uradnike ali druge uslužbence institucije v skladu s 
členom 7 Statuta. 

4.7. Varuh človekovih pravic lahko zaradi izvajanja preiskave prek stalnega predstavništva 
zaprosi državo članico za informacije ali dokumente v zvezi z domnevno nepravilnostjo 
institucije v skladu s pravili iz Statuta. 

4.8. Kadar institucija ali država članica varuhu človekovih pravic posreduje informacije ali 
dokumente v skladu z odstavki 2, 3, 5 ali 7 tega člena, mora jasno opredeliti tajne podatke EU 
ali katere koli druge informacije, za katere meni, da so zaupne. Varuh človekovih pravic takih 
zaupnih informacij ne bo razkril pritožniku ali javnosti brez predhodnega soglasja zadevne 
institucije ali države članice. Varuh človekovih pravic ravna s tajnimi podatki EU v skladu s 
pravili, določenimi v Statutu in v njegovem sklepu o varnostnih predpisih in postopkih za dostop 
do tajnih podatkov EU. 

4.9. Institucije na zahtevo varuha človekovih pravic odgovore predložijo v jeziku pritožbe. Po 
potrebi lahko varuh človekovih pravic od institucij zahteva, naj predložijo kopije ustreznih 
dokumentov v jeziku pritožnika. Pri taki zahtevi deluje sorazmerno s potrebami pritožnika in 
razumno glede virov institucij. 

4.10. Varuh človekovih pravic hrani dokumente ali informacije, ki jih je pridobil od institucije ali 
države članice med preiskavo in ki jih je ta institucija ali država članica opredelila kot zaupne, 
vključno s tajnimi podatki EU, le toliko časa, dokler traja preiskava in se obdobje za obravnavo 
katere koli zahteve za pregled, vložene v skladu s členom 9.3 tega sklepa, še ni izteklo. Tovrstni
dokumenti ali informacije se uničijo po zaključku preiskave in po izteku roka za obravnavo 
katerega koli zahtevka za pregled. Varuh človekovih pravic lahko zahteva, da institucija ali 
država članica take dokumente hrani najmanj pet let po tem, ko je bila obveščena o tem, da jih 
varuh človekovih pravic ne hrani več. 

4.11. Če institucija ali država članica varuhu človekovih pravic ne zagotovi pomoči, opisane v 
odstavkih 2, 3, 5 in 7 tega člena, ta pristojno institucijo ali državo članico spomni, zakaj je 
pomoč nujna. Če po razpravi z zadevno institucijo ali državo članico zadeve ni mogoče rešiti 
glede na zahteve varuha človekovih pravic, ta o tem obvesti Evropski parlament, ki ustrezno 
ukrepa. 
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4.12. Varuh človekovih pravic lahko za namene preiskave pritožnika ali katero koli tretjo osebo 
zaprosi za informacije ali dokumente oziroma razjasnitev že poslanih informacij ali dokumentov. 
Varuh človekovih pravic lahko po potrebi brez poseganja v člen 5(8) Statuta prosi pritožnika za 
mnenje o stališču institucije. Poleg tega lahko pritožnika zaprosi za sestanek, da se razjasnijo 
vprašanja, ki spadajo na področje preiskave. Varuh človekovih pravic lahko preiskavo konča, če
pritožnik ne zagotovi zahtevanih informacij ali pripomb, potrebnih za zaključek preiskave. 

4.13. Varuh človekovih pravic lahko naroči študije ali strokovna poročila, ki se štejejo za 
pomembna za izvajanje njegovih pooblastil, tudi v primerih iz člena 2(6) Statuta. 

Člen 5- Predlogi za rešitve 

5.1. Če varuh človekovih pravic meni, da je pritožbo mogoče rešiti, poišče rešitev pri zadevni 
instituciji, da se nepravilnost odpravi. 

5.2. Ta institucija na njegov predlog za rešitev odgovori v določenem roku, ki navadno ni daljši 
od treh mesecev. Točen rok za odgovor mora biti razumen in je odvisen od kompleksnosti ter 
nujnosti preiskave. Če varuh človekovih pravic meni, da je preiskava v javnem interesu, mora 
biti rok za odgovor karseda razumno kratek. Če zadevna institucija varuhu človekovih pravic ne 
more zagotoviti odgovora v določenem roku, mora utemeljiti zahtevo po podaljšanju. 

5.3. Ko varuh človekovih pravic prejme odgovor zadevne institucije, pritožnika obvesti o 
predlagani rešitvi in o odgovoru institucije na ta predlog. Pritožnik lahko varuhu človekovih 
pravic predloži pripombe v enem mesecu. 

Člen 6- Ugotovitve, priporočila in zaključek preiskav 

6.1. Varuh človekovih pravic lahko med preiskavo predlaga izboljšave. 

6.2. Če ugotovi, da ni nepravilnosti, da se je našla rešitev ali da nadaljnje preiskave niso 
upravičene, preiskavo konča z odločbo, v kateri so navedene ugotovitve. V odločbi, s katero se 
preiskava zaključi, lahko varuh človekovih pravic predlaga izboljšave v zvezi z vprašanji, 
ugotovljenimi med preiskavo. Odločbo pošlje pritožniku in zadevni instituciji. 

6.3. Če varuh človekovih pravic ugotovi nepravilnosti, zadevni instituciji predloži ustrezna 
priporočila v skladu s členom 4(1) Statuta in jo zaprosi, da mu v treh mesecih predloži mnenje o 
priporočilu(-ih). V tem mnenju mora biti navedeno, ali je institucija izvedla ali namerava izvesti 
priporočilo(-a), in če je tako, kako. Varuh človekovih pravic mnenje posreduje pritožniku, ki 
lahko v zvezi s tem v enem mesecu predloži pripombe. 

6.4. Ko varuh človekovih pravic analizira mnenje zadevne institucije in morebitne pripombe 
pritožnika, predložene v skladu s točko 3 tega člena, lahko preiskavo konča z navedbo končnih 
ugotovitev. Če preiskavo zaključi z ugotovitvijo nepravilnosti, lahko ponovno opozori na že dana
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priporočila. 

6.5. Če ugotovi, da se je za zadevo, ki jo preiskuje, začel sodni postopek, preiskavo zaključi ter 
o tem obvesti pritožnika in institucijo. 

Člen 7- Poročila Parlamentu 

7.1. Varuh človekovih pravic redno poroča Evropskemu parlamentu o svojih preiskavah, med 
drugim v letnem poročilu, ki vključuje oceno skladnosti z njegovimi priporočili, predlogi rešitev in 
predlogi za izboljšave. Poročilo po potrebi vključuje tudi rezultate njegovih preiskav v zvezi z 
nadlegovanjem, prijavljanjem nepravilnosti in nasprotji interesov v institucijah. 

7.2. Varuh človekovih pravic lahko Evropskemu parlamentu predloži posebno poročilo, potem 
ko je zadevno institucijo obvestil, da bo pripravil takšno poročilo. Posebna poročila lahko 
zajemajo vse preiskave, v katerih ugotovi nepravilnosti in za katere meni, da so posebnega 
javnega interesa. 

Člen 8- Preiskave na lastno pobudo in nadaljnje 
preiskave 

8.1. Varuh človekovih pravic v skladu s svojimi nalogami, kot so opredeljene v členih 1(3) in 3(3)
Statuta, izvaja preiskave na lastno pobudo, če meni, da obstajajo razlogi zanje. 

8.2. Zunaj obsega preiskav lahko pisno stopi v stik z institucijami, da bi povečal ozaveščenost, 
izmenjal ugotovitve ali zbral informacije o upravnih praksah. V okviru člena 1(3) Statuta in v 
skladu z njegovim členom 3(3) se lahko po tovrstnih stikih z institucijami odloči za izvedbo 
preiskav na lastno pobudo. 

8.3. Postopki, ki se uporabljajo za preiskave, začete na podlagi pritožbe, se uporabljajo tudi za 
preiskave na lastno pobudo v skladu z odstavkoma 1 in 2 tega člena, če so ustrezne za te 
preiskave. 

Člen 9- Procesne pravice pritožnika 

9.1. Po potrebi varuh človekovih pravic pritožnika obvešča o poteku preiskave. 

9.2. Pritožnik lahko v kateri koli fazi preiskave predloži pripombe ali dodatne informacije, ki ob 
vložitvi pritožbe niso bile znane in spadajo v okvir preiskave varuha človekovih pravic. 

9.3. Pritožnik ima pravico zahtevati presojo odločbe, sprejete v skladu s členoma 3.3 in 3.4 tega
sklepa, in katere koli ugotovitve v odločbi o koncu preiskave, razen ugotovitve o nepravilnosti. 
Podrobna pravila o obravnavanju zahtev za presojo so določena v sklepu varuha človekovih 
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pravic in objavljena na njegovem spletišču. 

9.4. Ob vložitvi zahteve za presojo v skladu s točko 3 tega člena ima pritožnik pravico zahtevati 
dostop do varuhovega spisa v zvezi s pritožbo. Razkritje informacij v spisu pritožniku mora biti v
skladu s pravili, določenimi v Statutu in zlasti v njegovem členu 5(8). 

9.5. Da bi zaščitil zakonite interese pritožnika ali tretje osebe, lahko varuh človekovih pravic 
informacije v pritožbi ali drugih dokumentih opredeli kot zaupne in o tem obvesti institucijo. V 
izjemnih okoliščinah, na primer pri pritožbah, ki se nanašajo na prijavljanje nepravilnosti, se 
lahko varuh človekovih pravic odloči, da identitete pritožnika zadevni instituciji ne bo sporočil. 

9.6. Pritožnik lahko umakne pritožbo v kateri koli fazi preiskave. To varuhu človekovih pravic ne 
preprečuje, da o predmetu pritožbe začne preiskavo na lastno pobudo. 

Člen 10- Postopkovne pravice institucij 

Varuh človekovih pravic zagotovi, da so institucije obveščene o njegovih preiskavah in 
ugotovitvah ter da imajo možnost predložiti pripombe in dokaze, kot je določeno v tem sklepu in 
Statutu. 

Člen 11- Pooblastitev za obravnavanje pritožb 

Varuh človekovih pravic lahko sekretariat pooblasti za obravnavanje določenih faz postopka 
obravnavanja pritožb. Sekretariat obvesti pritožnika o pravici, da zahteva ponovno presojo 
odločbe, ki jo je sprejel varuh človekovih pravic ali njegov sekretariat, v skladu s sklepom 
varuha človekovih pravic o zahtevah za ponovno presojo. 

Člen 12- Sodelovanje z varuhi človekovih pravic in 
podobnimi organi v državah članicah 

12.1. Varuh človekovih pravic lahko sodeluje z varuhi človekovih pravic in podobnimi organi v 
državah članicah, med drugim tudi prek Evropske mreže varuhov človekovih pravic, v skladu s 
Statutom. 

12.2. Člani evropske mreže varuhov človekovih pravic lahko evropskemu varuhu človekovih 
pravic predložijo poizvedbe o vprašanjih, povezanih z Evropsko unijo. Kadar varuh človekovih 
pravic meni, da je to ustrezno, lahko zadevno institucijo zaprosi za odgovor na poizvedbo. 

Člen 13- Objava informacij o preiskavah 

Varuh človekovih pravic lahko javno objavi netajne in nezaupne informacije o poteku preiskave. 
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Zlasti pri preiskavah v javnem interesu lahko v skladu s pogoji iz člena 5(8) Statuta javno 
izmenjuje informacije z institucijami ali državami članicami. 

Člen 14- Začetek veljavnosti 

14.1. Varuh človekovih pravic razveljavlja izvedbene določbe, sprejete 20. julija 2016. 

14.2. Ta sklep začne veljati 10. oktobra 2023. Uporablja se za vse preiskave, ki takrat še vedno 
potekajo in ki so se takrat začele, ali pritožbe, za katere takrat varuh človekovih pravic še ni 
sprejel mnenja. 

14.3. Objavi se v Uradnem listu Evropske unije in na spletni strani evropskega varuha 
človekovih pravic. 

V Strasbourgu, 21. junij 2023. 

Emily O’Reilly 

Evropska varuhinja človekovih pravic 

[1]  UL L 253, 16.7.2021, str. 1–10. 

[2]  Evropski varuh človekovih pravic je s Kraljevino Španijo sklenil upravni sporazum, ki v 
okviru komunikacije med evropskim varuhom človekovih pravic ter državljani in prebivalci 
Španije poleg španščine/kastiljščine omogoča tudi uradno uporabo drugih jezikov, ki imajo 
status priznan v skladu s špansko ustavo iz leta 1978. 


